[

2 avril 2

mm Gols Yacoby Cdt a.is de la Force

M, Khiary, Chef des Opérations Civiles
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cc: Force Commander
Mr. M. Khiary

Notws 6f: GVI/268/62 |

Le Chergé de la Mission des Nations au Cango présente
ses compliments su Ministdre des AFf -huumnh- hhnlpubuqu
du Congo et e 1*honneur de se référer 3 sa note N 1361/AERO/CONT./
1630/62 en date du 3 mars et & la réponse du Chergd de la Miseion,
référance GVT/245/62, en dete du 19 mars, ayent trait d la reprise,

 per la Compagnie Air Conge, dec sexvices sériens entre Léopoldville
“mmo

umaumumafuummm re des
Aﬂdmmm'mnmhmuhm 1'0NUC 2
zumn.nn'-mmjmmaummmw

W? é _ : ; mul'mmtmthlmmh.

‘Le Chergé de la Miseion seisit cetts occesion pour présenter su
Minigtdre des Affeirea Atrangdres les sssurences de se heute consideration.

Léopoldville, le 30 mers 1962,

ig



30 mars 1962

/
Destinataires: M. M. Khiary, Chef des Operations civiles
s /
Major-General G.L. Yacob, Commandant par interim
de la Force.

4
Objet: Reprise par Air Congo des services aeriens de passagers

entre Lébpoldville et Elisabethville

1. Suite au dernier paragraphe de mon méﬁo du 18 mars 1962,
je joins une copie de la ré%onse de M., Rolz-Bennett. Comme vous
pouvez vous en rendre compte, M. Rolz-Bennett n'a aucune objec-
tion 5'1a reprise par Air Congo des services aeéiens de passa-
gers entre Leépoldville et Elisabethville, compte tenu des con-

ditions actuelles.,

8
24 Jde joins egalement un projet de reponse a la Pote verbale

lu

; :
du Ministere des Affaires etrangéeres, recue le 16 mars, et dont

: : Sk 7 z d 5
copie avait ete annexee a mon memorandum susmentionne. Veuillez

indigquer votre accord ou vos objections sur la copie de notre
/ ‘
reponse.,



AU CONGO & IN THE CONGO

BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE

30 March 1962

TO: Mr, M. Khiary, Chief of Civilian Operations
Ma jor—General G.L. Yacob, Acting Force Commander

FROM: R. X, A. Gardiner, Officer-in-Charge R%/{:b

SUBJECT: Resumption of Air Congo Passenger
Flichts — Leopoldville/RBlisabethville

1. With reference to my memo of 18 March 1962, last
paragraph, I am attaching a copy of Mr. Rolz-Bennett's reply.

It will be noted that Mr. Rolz—Bennett sees no objection to

the resumption of scheduled Air Congo passenger flights
Leopoldville/Elisabethville, subject to the existing conditions.
s I am also enclosing a reply which I have drafted

to the Foreign Ministry's note verbale, received 16 March, copy
of which was attached to my abovementioned memorandum. Please

indicate your agreement, or otherwise, on the copy of our reply.

ZN/ 1n

ORGANISATION DES NATIONS UNIES ﬁ?“?\\ UNITED NATIONS ORGANIZATION
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" ORGANISATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS ORGANIZATION
AU CONGO IN THE CONGO
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BOITE POSTALE %7 B ‘w* v ! \ A
ELISABETHVILLE Al
1 CABLE: ONUC, ELIBABETHYILLE

José Rolz~Beunett, UN Representative, Elisabethville

Mr. Robert K.A. Gardiner, Officer-in-Charge, ONUC, Léopoldvi]le

s S Your wemorandum of 18 March 1962 re: resumption of Air Conge
passenger flights - Léopoldyille/Elissbethville
g Date 26 March 1962

Ref . | ML-36 '

1. We have no objection to the resuwption of scheduled

Air Congo passenger flights, provided we keep the right

or inspection of aircraft and Air Congo ertakes to ¥
- | provide the list of passengers aud inromuon about the

freight carried by their aireraft.

2, ONUC Ketanga command is in agreewent with above,
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NCLAS CIV 242 KHIARI DE ENNLUND W, EXOMRE JOSEPW,
MEMBRE DE LA COMMISSION EFQUETE KINGOLO NOUS

A DEMANDB, AU DEPART DE LA COMMISSION DE STAN , LE

TRANSPORT DE MME BOKATOLA MARIE, SANS D'AUTRES
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UNITED NATIONS — NATIONS UNIES & (7 /72 /7 ,;-:f',tfc-&'f.f/,: '

Priorité Nations traffic

INDICATE SV FFEFF SS8SS PRIORITE | ! S
PR[ORITY Sr-r\'ic_t‘- Routine Priority NATIONS strictly limited.
NR
Address es) : .
ONUC |
ALBERTVILLE 21 mars 1962
(TEXT & SIGNATURE) insert prefix &/ or number as reguired USE DOUBLE SPACING,
‘- |
- ‘ |
CIVAL-2T JERKOVIC de KHIARY |
VOTRE ALLED 255 ET 259 INTERDICTION ABSOLUE DE TRANSPORTER PERSONNEL
- ETRANGER DANS AVIONS DMUC 7 ' |
|
i '/_
i
|
| .
4 J
1
po: Mr. Gardiner
General MecBoin
5
-
%

s
e

gl Drafted by :
5 ; _ Authorized : M Khiaxy

Date

1. 0:1,
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A/RDI7 Gde /7 /)

M. M, Khiary

Le projet de la circu&lire administrative ci-joint a &té
préparé afin d'établir la procédure relative & 1'approbation et
l'autorisation des déplacements des personnes n'appartenant pas
4 L'ONUC sur des avions de 1'ONUC.

Je vous serais reconnaissant de ¥EHXEXE bien vouloir me donner
votre accord ou vos commentaires, de préférence le 26 mars 1962

au plus tard.

Signé: S.H, Ahmed

20 mars 1962
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TRADUCTION

PROJET
2D mars 1962
A: Tous les membres du personnel de 1'ONUC
De: S.H.Ahmed

Objet: Transport du personnel non-ONUC sur des avions de 1'ONUC

1. Aux termes de 1'alinéa (iii) du paragraphe 1 et de 1'alinéa (ii)
de la cipculaire administrative No.132/Rev.l du 8 janvier 1962, EX

1'approbation du Chef adjoint des Services administratives est né-

BX/3 1'int8rieur du Co -
cessaire pour le déplacements/des personnes ne faisant partie de 1'ONUC

2 bord des avions de 1'ONUC, et aux termes de 1l'alinéa (iii) du para-
approbation/
graphe 3 1“%&‘3—321 du Chef des Servicea administratifs est né-

cessaire pour tous les déplacements & 1'étranger des personnes n'appar-

tenant pas & 1'ONUC % bord des avions de 1'ONUC.
approbatio
B Qutre 1' du Chef adjoint des Services administratifs

et celle du Chef des Services administratifs, conformément 2 ce qui
1'approbation sl
précéde,/IXXUREFIXAEIEX du Comma.nd.ant des Forces est n¥cessaire pow:

de tels déplacements.

-~

3. La procédure suivante s'appliquera a toutes demandes d'approbation

et d'autorisation de voyage des personnes n'appartenant pas & 1'6NUC

sur des avions de 1'ONUC:

a) Demandes Smanant de LZopoldville

Les demandes d'autorisation de voyage &manant du Sidge d7 1'0ONUC
de 1'
2 Léopoldville seront transmises par le bureau civil ou militaire/inté&-

ress€ au Chef des Services administratifs pour son approbation adminis-—

trative et financi®re, aprés autorisation du Chargé de la Mission pour les

cas polticues, celle du Chef des Opérations civiles pour les personnes

v onfioah




/

il

3&335“553;ati0n3 civiles,

dont le déplacement
et celle du Commandant des Forces pour les militaires. Une fois
approuvées par le Chef des Services administratifs ou par son adjoint,
les demandes seront transmises au Commandant adjoint des Forces pour
d€cision finale et autorisation. Si l'autorisation est accordée, le
/la section de la,
Commandant adjoint des Forces donnera les instructions nécessaires & ?
la Direction des mouvements intéressée, soit au Sidge soit dans les

bureaux régionaux, et enverra une copie au Chef des Services adminis-

tratifs et une copie au Fonctionnaire (ou fonctionnaires) des Ser—

vices ddministratifs régionaux intéressés.

b) Demandes émanant des provinces

Les demandes &manant des provinces seront d'abord transmises au
Fonctionnaire en chef des Affaires civiles de la province. Apr :navoir
exaniné les raisons JUAXEXTAXAAIAEEN justificatives, ce dernier trans—
mettra la demande avec ces recommandations aux autorités compétentes
& Léopoldville, & savoilk le Chargé de la Mission pour les cas politiques
le Chef des Opérations civiles pour les personnes dont le déplg.::mijrll:
EEEXAARE X XAHERHS :ii activités des Opérations civiles, au Commandant
adjoint des Forces pour les militaires, o au Chef des Services adminis-
tratifs pour des déplacements ayant des objectifs administratifs, financiers
ou autres. Apr®s l'approbation du Chargé de la Hission, celle du Chef
des OpératioEjEivilea, ou bien celle du Commandant adjoint des Forces, la
demande sera transmise au Chef des Services administratifs pour approba-
tion financidre et administrative. Une fois cette approbation donnée, elle

sera transmise au Commandant adjoint des Forces pour d8cision finale et

autorisation, conformément & 1l'alinéa (a) ci-dessus. o s




- 3 =

4. L'approbation du Chef des Services administratifs ou de son adjoint

EE dépend dans ces cas de l'autorisation finale
du Commandant adjoint des Forces, et elle n'est pas valable sans son
autorisation. De méme, l'autorisation du Commandant adjoint des Forces
n'est pas valable & moins gue le Chef des Services administratifs ou
son adjoint n'ait déja accordé leur approbation.
5e En ce qui concerne ta préseyte circulaire, les personnes reconnues
& charge des membres du peraoﬁiZ;linternational ne seront pas considérées
comme "des persomnnes n'appartenant pas & 1'ONUC"., Dans leur cas, l'appro-
bation du Chef des services administratifs ou bien celle de son adjoint,

aux termes du paragraphe 1 ci-dessus, EE¥X suffira, et l'autorisation

du Commandant adjoint des Forces ne sera pas requise.
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Colle At Jorksree & Gandsa,
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WszHR 17 M 303 RECFEIVED 1

0.N.U.C. | 152 HAR 17 PH .‘2..29

B

ve 125 vL

cuL 11

DE CUL 11/17

FM ONU C LULU | .

T0 ONUC LEO e

BT |

UNCLAS CIV 400TOOBY FROM PACKHA® .REFERENCE YOUR TELEGRAM INSTRUCTING
MENDES TO PROCEED LEO TO COLLECT SPARE PARTS CAM NE FEELS AND 1
AGREE THAT WE SWOULD FIRST DEAL WITH SEVEN §AGON LOADS PROVISIONS ~

|
JUST ARRIVED MVENE DITU REFORE PROCEEDING LEO A NOBODY FLSE AVAILABLE
JAKWANGA TO DO THIS + - ' |
Is IT NOT POSSIBLE SEND BY AIR URGENTLY NEEDED SPARE PARTS ALSO |

ENGINE OIL URsO 30 OF WHICH NONE REPEAT NONE NOW LEFT QUERY uutis. ‘
|
|
|
|

BT
CFN CIV_40¢° 1Rge~30"
17/0825 Z MAR CUL
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Mr. S. Habib Mld, Chief td-:lniltrltiﬂ Officer
N. Gen, !mh. Deputy l'ome Commander

M. Knhiary Chief of Civilian Operations

3 mdyaukmdlxcabhthamemm:mdlh amuat'
Luluabourg mthoru:l,ne the travel ot‘t _

LUMBAHE Michel and
DAKATUBIA Jean

students of the U.N. Postal Workers course which is about to begin
in hopoldvﬂla. These two postal workers want to travel from
Lulusbourg to Leopold by ONUC aireraft in ordnr to attend the
trd.n.i.nc course organized heres .
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RECEIVED
1952 HAR -~ AM 819

NNNNUC 017
CUL 006
SSCUA

DE CUL 006/02 (j>“
FM ONUC LULU

TO ONUC LEO

BT

LUNCLAS CIV 380,

KHIARY DE MASSONe NOTRE CABLE 371 KHIARY DE SUCChR- DEMANDE

AUTHORISATION POUR LUMBAHE MICHEL ET BAKATUBJA

PR N e T

SR . e ———

TE1.ECRAM DELIVERED TO:

e —— Y

JEAN DU SERVICE POSTAL LULUABOURG TRANSPORT LEO PAR AVION ONUC ‘

POUR ASSISTER COURS ECOLE POSTALe ATTENDS VOS INSTRUCTIONSe URGENT

BT

CFN 380 371

02/0740Z MAR CUL

REC'D Cly. ops,

DATE s 2 MARS. 1962
TME 1 — p 7




COPIE

FROM ONUC LULUABOURG
TO ONUC LEOPOLDVILLE
UNCLAS

CIV371 KHIARY FROM SUCCAR., MASSON EXPERT POSTAL DEMANDE
AUTHORISATION POUR LUMBAHE MICHEL DU SERVICE POSTAL LULUABOURG
TRANSPORT LEO PAR AVION ONUC POUR ASSISTER COURS ECOLE POSTALE
COMMENCANT 3 MARS. ATTENDS VOS INSTRUCTIONS,




C. 81471

»

UNITED N#Tl_ONS — NATIONS UNIES

INDICATE

T it - s
’/ / | f."_: ¥ &/, l["' o Ry
(LS4 L ol /

Priorité Nations traffie

is strictly limited.

USE DOUEBLE SPACING.

WILL ADVISE FURTHER STOP

Drafted by : H.Kaufman

SvVC FEEFY (SSESS PRIORITE
PRIORITY Service Routine Priority NATIONS
NR
Address es) -
ONUC
LULUABOURG
(TEXT & SIGNATURE) insert prefix & /or number as reguired
CIVLU=-25 SUCCAR FROM KHIARY STOP AUTHORITY BEING REQUESTED FOR
EVACUATION OF MOTHER AND FAMILY OF KONKI STOP
FXRXXKROCEEX KR HARX S XRR
T, O.R:
BY :
T, 0.D.

Authorized : H.Khiary
Date

1 March 62
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UNITED NATIONS - NATIONS UNIES

Priorité Nations traffic

is strictly limited. @ }
NR . s :

Address.es) ! :‘:m -] —
oNUC sy 6: 57 |
ELISABETHVILLE egﬁ(&@-" !
_ |

(TEXT & SIGNATURE) insert prefix & / or pumber as required USE DOUBLE SPACING.

INDICATE SV C FVEFE BSES8 |, PRIORITE
PR].OR‘.TY Service Routine x Priority NATIONS

CIV-EV/21 FOR GUSSING FROM KHIARY STOP REUR REFEL 21 APPROVAL
A\, ISSUED FOR TRAVEL OF TUMBA AND DAUGHTER BY DEPUTY FORCE COMMANDER
ON 26 FEBRUARY STOP CABLE FC/989 STOPEND

C. 81471

Drafted by :
BY : Authorized 3 Khiary

Date : 1/./“

T.O/Rs
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Avenue Paul Hauzeur

Leopoldville, le 26 février
B.P, 8225

Mr. GARDINER

Dfficer in charge
Organisation des Nations Unies

au Congo
Building "Le Royasl"
B.P,7248
LEOPOLDVILLE

Ref: JM/MLV/281/0NU

Monsisur,

Je vous prie de trouver en annexe 3 la présente
copie de la lettre référence JM/MLV/238/0NU que §'adrescais
en date du 5 février & Mr. Poujoulat.

I1 semble depuis lors qu'il ya @ eu des changements
dane 1'administration de 1'ONUC et je vous serais obligé de
bien vouleir me faire ssvoir si vous pouvez accorder & présent
une suite favorable & cette demands.

En vous remerciant d'avence, je vous prie d'lgréir,
Monsieur, l'expression de mes sentiments distingués.

Jo_MAUS
Directeur Régional

annexes 1



S février 1962

Mz, POUJOULAT

Personnel Assistent Officer in charge :
Organisation des Nations Unies asu Congo
Building "Royal" S

B.P, 7248
_Leopoldville

Cher Monsieur Poujoulat,

Concerne: Vols spéciaux au Katanga
e pax Adr Congo et Sebens

J'gi 1'honneur de vous confirmer notre entretien
téléphonique au cours duquel je vous ai demendé de bish vouloir
marquer accord sur l'exploitation des vols suivants en service
cargo non régulier ou affritement.

pour le tresnsport du cargo et de réfugiés Paluba
d*Elissbethville vers Luluabourg et pour le
transport de cargo de Lulusbourg 3 Elissbethville.

pour le transport de cargo et de réfugifs Basluba
d'Elisabethville vers Bakwanga et
pour le transport de cargo de Bakwanga 2 Elisabethville,

En vous remerciant d'avance pour la bonne suite que
vous voudrez bien réserver > cette demande, je vous prie de croire,
Cher Monsieur Poujoulat, 3 1l'expression de mes sentiments les
meilleurs.

}

Bé/ Q_J s m_lE
Directeur Régionel




“Rafs

Avenue Pgul Hauzeur
Leopoldville, le 26 février 1962

B,P. B225

Mr. GARDINER

Dfficer in charge

Organisation des Nations Unies
au Congo

Building Le Royal
B.P, T248

JM/MLV/285/0NU LEOPOLOVILLE

Monsieur,
* ey T dl ! - U,M.HoK

' Nous sommes saisis d'une demende de transport d'spproxima-
tivunrdf 25 DCed d'ELISABETHVILLE & USUMBURA et V.V, pour le
personnel de 1'Union Mini®%® qui se rend en congé eu Ruends et
qui doit 8tre remplecé 3 Elisabethville,

Ce transport devreit se faire dsns le coursnt du mois
de mars et je vous serais pbligé de bien vouloir y merquer votre

accord,

En voue remerciant d'evance, je vous prie d'agréer,
Monsieur, l'expression de mes sentiments distingués.

__J. Maus
Directeur Régional




AIRD M Ybe/oh

24 February P
e 703 Mr, 5. H. Ahmed, Chief Administrative Officer
FROM 3 M. Khiary, Chief of Civilian Operations
SUBJECT: 1 ¢ '

I attech copies of memoranda exchanged with General MacEoim
dated 20 and 22 February 1962.

You will see that the Force Commander suggests that Civilian .
Operations should issue the necessary instructions; but since theae
should apply to non<ONUC personnel travelling at the request of
any department of ONUC, I doubt that it would be appropriate for
us to issue such instructions.




Ve A

24 February
208 - Mre S. H. Ahmed, Chief Administrative Officer
M : M. Khiary, Chief of Civilian Operations
SUBJECTs : '

_ Please see the @ttached cable from Mrs Gardiner to Mr. Rols
Bennett indicating that Mr. Tumba is needed in Leopoldville %o

 take the post of Secrétaire de Cabinet of the Ministry of Informations

1 should be grateful if you would pase this request on to the

" Deputy Force Commander in order that he may advise the Blisabethville

commander and Mr. Rolg-Bennett that the travel of Mr. Tumba, his
wife and four children, is approved. '

' (Messrs. Rolz-Bennett and Cussing brought copy of this cable
' back from Elisabethville since Movement Control, E'ville, could not
act on the basis of ir. Gardiner's requests) :



24 February 1962

T0% Maj. Gen.G.Les Jacob, Deputy Force Commander

FROMz: - M. Khiary, Chief of Civilian Operatioﬁs

T would be grateful if you would be good enough to cable the
Base Commander and thie Base Administrator at Kamina tuhorizing
the transport of the wife and three children of Mr. Kavula Gaspard
from Kamina to Leopoldville on an ONUC aircraft.

You will see from the attached routing slip that Mr. Ahmed
approves this travel.

cc/‘Mr. Ahmed
; -'Hra Fomier
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uc145
w.l:!
FF CUA
‘Q_t CUL33/21
FM ONUC LULUBOURE _ |
TO ONUC LECPOLDVILLE |
o .
UNCLAs CIV 355 KNIARY FROM PACKNAM . VOTRE ME MORANDUM
INTITUKE QUOTE UTILISATION DES MOYENS DE TRANSPORT ONUC
DANg LEs CAs URGENTs EN FAVEUR DEs PARTICULIERS ET DE
LL' LIZT UNOUOTE PAXIBEM RECV . SERAIS RECONNAIssANT
;-.I.! RECEVOIR FAR PROCHAINE VALISE VENDREDI 23 ET FETRE
AVISE DU RESULTAT DE LA REUNTON MENTIONNEE VOTRE CIVLU
14,
BY
CFN CIV 3352314
21714277 FEB CVUL
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1/ Bol &
; 20 Februaxy
T0s - - cMre 8. H, med, cnier Mnin:lstrativc Ofﬁoor '
: Lt. Gen. 8. MacEoin, Force ﬂemnndu'

~ FROM: Mo K‘hiary, Ghief of Civilian Operations

Would you kindly approvel travel on ONUG aircraft from
'lliusbot!rvillo to Loowldvilla of Mrs Albert !mba., his Iifl
~and four 6h11dran and notify Movement Control and the Chief

11111:_:1_0:11«:', ni.a._batbrille by cables '
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5 20 February
: T0: L. Gens MacEoin, Force Comander
Fo FROM: . M. Khiary, Chief of Civilian Operations .
SUBJECT: :

" 1. Iam glad s clear procedure on this subject is 0 be establishede

2, However, each aubstantive department of ONUC must have the final
say on the uerits of each request.

3e 'M.udniatra.tive and finanoi.a.l responsibility must also be safeguarded.

4o I..mmst therefore the following procedures

e a. . Requests initiated at Mm-tm should be passed from the

originating department to the Chief Administrative Officer for
. adninistrative and financial certification, and thence to the
X : -Deputy Force Boumder for issuance of ins’cruotiona to Hovenent
Control.

- be For requests originating in the Provinces, cables should be sent
- by the Chief Civilian Officer of the Province to the substantive
department concerned, e.g. the Officer-ineCharge for political
cases, Civilian Operationd for persons whose travel is connected

‘ ' : with the Civilian Operations programme.

!hl rsquutl will then be proceéssed as in a. above thmugh the Office et‘
the Chief Administrative Officer to the Deputy Force Commanders The
Deputy Force Commander will cable simultaneously to the Regional Commander

\ iy T ‘for action by Movement Control in the Province and to the Chief Civilian

Officer of the Provingce, thus infqming him o.{' the deoiaion taken on his
request.




TRADUCTI ON

20 février 1962
A: Lt. Général S.Macioin, Commandant des Forces
De: li. Khiary, Chef des Opérations civiles

Objet: Transport du personnel non-ONUC & bord
des avions de .'ONUG

1. Je suis content d'apprendre gu'une procédure
définie sera établie & ce sujet.

2e Cependant, chaque département de 1'UNUC devra
avolir son dernier mot sur les demandes qui lui corres-—
pondent.

3. Toutes les responsabilités administratives et
financieéres devront &tre également sauvegardées.

4. En conséquence je propose la procédure suivante:

a) Les demandes émanant au Siége seront transmises
par le département d'origine au Chef des Servi-
ces administratifs aux fins de certificationn
administrative et financiére, et de 1lad a4 1'Ad-
joint du Commandant des Forces afin que les ins-
tructions nécessaires soieant donpées & la Di-
rection des mouveuments.

b) Quant aux demandes émanant dans les Provinces,
le Chargé des Affaires civiles de la Province les
c8blera au département intéressé, par exemple
au Chargé des cas politiques, ou aux Opérations
civiles pour les personnes dont le déplacement
est 1lié au programme des Upérations civiles.

Les demandes suivront ensuite la procédure indiquée
au paragraphe (a) en passant par le bureau du Chef des
Services administratifs et par celui du Commandant des
Forces. L'Adjoint du Commandant des Forces c8blera simul-
tanément au Commandant régional pour l'aBtion devant &tre
prise par la Direction des mouvements dans la Province, et
au Chargé des Affaires civiles de la Province pour 1l'informer

de la décision prise au sujet de la demande en question.
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS ORGANIZATION

AU CONGO IN THE CONGO
BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE : ONUC, LEOPOLDVILLE
22 February 1962

To: Mr. M. Khiary, Chief of Civilian Operations
From: Force Commander - ONUC
Ref': Travel of non-ONUC Personnel on United Nations Aircraft

With reference to your memorandum of 20 February 1962,
while I am in agreement with the points made by you, I would
like to clarify the fact that final sanction for travel on United
Natione aircraft must rest with the Deputy Force Commander, acting
on my behalf.

Presumably, your office will issue +the necessary
instructions outlining the procedure now agreed upon to all
concerned.

ccs Chief W ve Officer
Chief Iogistics Officer

% e co u"‘ld




KATANGA COMMAND ELISABETHVILLE

| 6/7}? WEADQUARTERS KATANGA (D MMAND FROM MAC EOIN REFERENCE
BAACKENBURY CABLE ADREL 167 TO AMMED AND KHIARY EYE APPROVE TRAVEL
OF THREE STUDENTS FROM £'VILLE 70 LEG IN DNUC AIRCRAFT STOPEND

¢c: fipe M. Khiery L""””,*

Ahmed
flag Eoin

15,2,62
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ORCE\NISATION DES NATIONS

UNIES AU CONGO

UNITED NATIONS ORGANIZATION
IN THE CONGO

INTER - OFFICE MEMORANDUM

12 February 1962

A General S. flac Ecin, Force Commender
lire My Khiary, Chief of Civilian Operations
P g, Habib Ahmed, Chief Administrative OfFficer

“*fTravel of non-ONUC personnel on ONUC aircraft

1« In recent daeys there has been some confusion
w on the handling of requests for transport of non=
esa UNUC persennel in ONUC aircrefte. The attached note
containe the elements of policy in this respect which
have been laid down from time to time.

2« I should be grateful to have your clearance

of it so that it may be made known once again to all
concernad.

cet ire R. Gardiner with enclosure



Traneport of non-0NUC personnel
in ONUC aircrafts

8 February 1962

The policy ie

{a) @ell trensport of mon<ONUC personngl in ONUC aircrafts
ie voordindted by ONUC asdministrationy

(b) Field Civilien Officers, Military Commanders and
fdministretive Ufficers in the field when epproached by local
authorities or privets orgenizations for ONUC trengport refer
such requestes to Hoadguerters ONUC, The fivilien Gfficere and
Administrative Ufficers do-ee td the CA0. The Tilitary
Commanders address the reguects to the Force Commanders

(¢) requests received by fForce Commender are referred by
him to the CAU with his recommendations. The CAU consults as
appropriate with the Ufficer«in-Cherge and advises the Force
Commander of the finsl decision;

(d) where requests for transport are made either in the
field or et Headquarters on behalf of Civilian Oparetions or
where intereste of Civilian Operations -are directly or indirectly
concerned the CAD consults with the Chief of Civilien Operations
end if necessery with the OFfficer-in=Lharge 4nd comnunicates
tihe final decision.




TRADUCTION

12 février 1962

A: Général llacEoin, Commandant des Forces
M. Khiary,Chef des OUpérations civiles
De: S.H. Ahmed,
Objet: Voyage du personnel non-ONUC gur avions ONUC

i 95 Un certain désordre a régné derniérement dans la
procédure relative aux demandes de transport du personnel
non*0ONUC & bord des avions ONUC. La note ci-jointe fait
état des éléments de la procédure LXEKILE que nous avons
revisés de teups en temps.

24 J'aimerais obtenir votre approbation & leur sujet
afin de les transmetitre & nouveau & tous les intéressés.

¢cec. . Gardiner




TRADUCTION

Iransport du personnel non-ONUC
a bord des avions ONUC

8 février 1962

La procédure est la suivante:
a) La coordination des questions de transport_du
personnel non-ONUC sewgfaitepar 1l'adminis trationﬁe' ONUC;
b) Les fonctionnaires civils régionaux, les couman-
dants militaires et Les fonctionnaires administratifs
régionaux transmettront au Biége de 1'ONUC toutes de-
mandes de transport qui leur sont adressées par les
autorités locales ou les organlsatlons prlvées. Les
fonctionnaires clv:LLég/ AN AL BEELE X j
les fonctionnaires administratifs transmettront ces de-
mandes au Chef des Services administratifs. Les comman-
dants militaires transmettront ces demandes au Commandant

des Forces.

¢) Les demandes regues par le Commandant des Forces
seront transmises au Chef des Services administratifs
avec ses recommandations. fie dernier demande,le cas é-
chéant, 1'avis du Chargé de la ilission et IHLSKK informe
le Coumandant des Forces de 1la décision finale;

d) lorsque les demandes de transport sont faites -
que ce soit dans les provinces ou au Sidge - au nom des
Opérations civiles, ou bien lorsque ces demandes intéres-
sent directement ou indirectement les OUpérations civiles,
le Chef des Services administratifs demandera l'avis du
Cief des Upérations clv1lesﬂfet le cas échéﬂnt celui du
Chargé de la Mf831on, et lui communlquera la déclslon finale.



DRAFT CABLE

TO: HQ KATANGA COMMAND - ELISABETHVILLE
" MSPF BRIGADE BUKAVU
" NIGERIAN BRIGADE LULUABOURGH
" ETHIOPIAN BRIGADE STANLEVILLE

CC: CHIEF ADMIN, OFF. - FOR FAVOUR OF INFORMING ALL

CIVILIAN OFFICERS ADMINISTRATORS
IN THE FIELD

MA TO THE FORCE COMMANDER

DEPUTY FORCE COMMANDER

CHIEF OF STAFF

CHIEF MOVEMENT CONTROL - PLEASE INSTRUCT ALL MOVEMENTS

CONTROL TEAMS ACCORDINGLY
ATR COMMANDER.

THE FOLLOWING PROCEDURE WILL BE ADOPTED WITH IMMEDIATE EFFECT

CONCERNING THE TRANSPORTATION OF NON-ONUC PERSONNEL ON ONUC

ATRCRAFT STOP FIRSTLY STOP ALL REQUESTS WILL EMANATE FROM THE
APPROPRIATE CIVIL AND MILITARY AUTHORITIES AT HEADQUARTERS AND

IN THE FIELD GIVING FULL JUSTIFICATION FOR SUCH REQUESTS STOP
SECONDLY STOP THESE REQUESTS WILL BE ADDRESSED TO DEPUTY FORCE
COMMANDER, HEADQUARTERS LEOPOLDVILLE, WHO IN TURN WILL DECIBE

ON THE MERITS OF EACH REQUEST AND GIVE HIS SANCTION OR OTHERWISE

FOR THE SAME, WHICH, IN THE CASE OF REQUESTS FROM THE FIELD WILL BE
CONVEYED BY MEANS OF A CABLE STOP THIRDLY STOP IN CASE OF SANCTION
OF SUCH A REQUEST THE INITIATING AUTHORITY WILL THEN PREPARE THE
MOVEMENT ORDER IN THE NORMAL WAY WHICH IN ADDITION TO CERTIFICATION
BY CAO 255 HQ LEOPOLDVILLE,

—

WILL ALSO CARRY THE CERTIFICATE TO SAY THAT THE ﬁaiE ﬁY Eﬁ ATRCRAFT

OF THE INDIVIDUAL CONCERNED HAS BEEN SANCTIONED BY THE DEPUTY FORCE
COMMANDER QUOTING THE NUMBER OF THE CABLE BY WHICH THE AUTHORITY
HAD BEEN GIVEN STOP FOURTHLY STOP DETAILED PROCEDURE CONCERNING
THIS SUBJECT WILL FOLLOW BY POST STOP AND END
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9 F cog- 84 11 1730z =
ONUC LEO = . |
95[18 AIR OPS INFO ROSSBOROUGH FROM KAMALE FURTHER MY ok/17 |
0c3 LEFT coQ 0930Z wiTH TRIP SCHEDULED AS FOLLOWS STOP ETA o
poenpE 1110402 £7p BoENDE 11140z ETA LISALA 1115002 ETD LISALA
120700z €£TA 8 BumBA 120730z cto sumBa 1213002 ETA GEMENA
121430z £TD GEMENA 131100z £TA pasAnrusy 131200z = :
P2/34 =
ETD BASANKUSU 131500z Anp ETA coQ 131600z sToP ABOARD WERE THREE
UNATIONS EXPERTS AND SEVEN GOVERNMENTAL OFFICIALS INCLUDENG
TWO MINISTERS STOP MESSAGE RECEIVED BY AIR TRAFFIC CONTROLLER
€0Q STATES THAT PLANE LANDED LISALA 15102

|

REC'D CIV. OPS.

coq 11 1740z oes, 57

" pate: {2
TIME : 0905~




e e (;/V | ;
| w1 10 808D | ]
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© ses cog\175 10 18452 1,! ™

ONUC LEO
GK=16 AIRCOMMANDER INFO ROSSBOROUGH FROM EAMALE FURTHMER
MY k=15 RE FOURDAY TOUR WITHIN EQUATEUR PROVINCE CMA

g MELICOPTERS LEFT coQ 1200z AnD pe3 14002 STOP HMELICOPTERS

LANDED INGENDE 1300z AND PROCEEDED TO BOENDE 1400z BuT
WERE FORCED TO RETURN COQ DUE POOR VISIBILITY AND EXTREMELY
BAD WEATHMER

| P2
CONDITIONS STOP DC3 FOLLOWED SUIT AND ALL LANDED €0Q
APPROXIMATELY 15002 STOP THIS COMPLICATES MATTERS FURTHER
AS INSPECTION NELICOPTER 939 NOW DUE AFTER TWELVE FLYING
MOURS INCLUDING SIX HOURS RETURN LEC STOP UNDER CIRCUMSTANCES
IT IS IMPOSSIBLE TO PROCEED WITH PROGRAMME AS SCHEDULED

STOP GOVERNMENTAL AUTHORITIES URGE A THREE-DAY

P3

TOUR ONLY BY DC3 TO BCEMDEJéﬁMBA-LISALA-OEMENA—BASANKUSU—COQ
STOP HELICOPTERS MAY ElTnESﬁﬁ RETURN LEO AMEAD

SCHEDULE FOR INSPECTION AND OVERHAULING OR AWAJT COQ

IF CONDITIONS PERMIT STOP PRESIDENT EKETEBI AWAITS CONFIRMATION
PROPOSED DC3 PROGRAMME TONIGHT

r4/25

TO INFORM DISTRIETS ACCORDINGLY STOP DC3 WOULD LEAVE

coQ 11 0B00Z IF WEATHER PERMITS STOP SORRY FOR UNFORESEEN .

|

I

|

|

!

i

DC3 RETURN STOP HOPE THEY WILL RETURN COQ SOONEST
’ CIRCUMSTANCES CALLING FOR URGENT DECISICONS STOP END
:

|

I

bbb

REC'D cw.gw&
pate: 11 JAN, 1962
TIME 3 () 9 0 :

b Sk st Lkt




NRS $s8 COQ 147 10 1045z
oNUG LEO

oKk=15 AIR COMMANDER INFO ROSSBOROUGH FROM KAMALE

REURTEL AO 7505 PROPOSED FIVE DAY TOUR WITHIN EQUATEUR

MAD TO BE NECESSARILY CURTAILED TO FOURDAY AS INSPECTION
HELICOPTER 939 DUE AFTER ONLY 15 HOURS FLIGHT STOP
SOUTHERNMOST AND NORTHERNMOST TERRITORIES ELIMINATED

ROM IT INERA RY STOP AUTHORITIES CONSIDER VISIT TO

guuaA AND GEMENA

p2

ABSOLUTELY NECESSARY AND URGE 30 MINUTE DC3 FLIOTH LISALA_
BuMBA FPSAfP AND STOPOVER GEMENA EMROUTE LI SALA~BASANKYSU
STOP MHELICOPTERS WILL AWAIT AT LISALA DC3 RETURN FROM

BUMBA STOP CREW FEEL GEMEMNA STOPOVER WILL NOT DISRUPT
AIRCRAFTS CONTACTS OR DC3 SUPPORT FOR MELICOPTERS LTOP
ABOARD ARE THREE UNATIONS EXPERTS

P3/47

AND 12 GOVERNMENTAL OFFICEALS (,CLUDING THREE MINISTERS

STOP LOCAL GOVERNMENT GAVE ASSURANCES FULL SCCURITY MEASURES
ALREADY TAKEN STOP PLEASE AUTHORIZE THIS MINOR DEVIATION ‘ {

~

FROM DC3 MOVEMENT ORDER STOP WILL DELAY DC3 DEPARTURE 7;&1“*‘
13002 AWAITING YOUR AUTHORIZATION TO FINALIZE | Te|NERARY Fd“
AND TAKE ACTION ACCORDINGLY STOP END |

REC'D € . i3
pa™ : 10 JAN, 1962
coq 10 1000z PeER TING ,qj g




UNITED NATIONS — NATIONS UNIES d/ 7247 41‘2‘?/ 7 / e

INDICATE SVC FEFEF S5585 PRIORITE Priorité Nations traffic
PRIORITY Seryice | ARoutine Priority NATIONS is strictly limited.

Address(¢s) Iggzqf/' e
ONUC HRAT, 6. 12
iy A0 9 January 1968 N v

N R

(TEXT & SIGNATURE) insert prefix & / or number as required USE DOUBLE SPACING.

CIVBU-1
@NHE. GAVIOLA FROM ROSSBOROQUGH YOUR BU/ADM-16 CAR MINISTER MINZS STOP
ALRLIFT NOT REPEAT NOT AUTHORIZED STOP wILL INFORM IF AND VEHEN MINISTER ASKS

. QUR ASSISTANCE TO DESPATCH CAR BY HOAD/RIVER STOP

3
o
8
N Drafted by :
T 0. KS Y R.Corradini
X BY : Authorized : R.Ros sborough
T. O. D. P ¢

Date .9 Jan 52



ONUC LEO,
GK=13 AIRCOMMANDER §NFO ROSSBOROUGH FROM KAHALE FURTHMER
MY 6K=12 HELICOPTERS JUST ARRIVED CMA 17 HOURS EEXNXED
BEHIND SCHEDULE STOP DELAY ATTRIBUTED TO AMBULANCE
OPERATION TILL LATE AFTERNOON WHICH NECESSITATED OVER=
NIGHT STOPOVER BIKORO STOP CREW SHOULD HAVE COMMUNICATED
YESTERDAY WITH COQ OR AT LEAST RETURNED TODAY EARLY MORNING
TO PREVENT -p2/ 34

UNNECESSARY INVESTIGATIVE ACTICON BY LOCAL GOVERNMENT STOP
DC3 AUPPORT REQUIRED FOR HELICOPTERS SCHEDULED FIVE DAY
FLIGHT TO LISALA TOMORROW STOP PLEASE ADVISE ITS POSSIBLE

ARRIVAL TODAY TO CONFIRM WITH AUTHORITIES PROPOSED LISALA

_ P— S
FLIGHT STOP END S5 GV ops. :
TIME s 72070
s ; i Pl o s —




| :1/ | a/art Y2 [T/
| w62 11 -8 T 248 |

0. N.U.C. é/ C}

L ) )
| i D
e O]
b e 5 :
NRS 888 coq 96 8 2030z
ONUC LEO
K12 AIR COMMANDER FROM KAMALE INFO ROSSBOROUGH TWO \

MELECOPTERS LEFT c0gQ 0810452 TO PIKORO CARRYING URGENTLY
NEEDED MEDICAL SUPPLIES STOP WERE SCHMEDULED TO TAKE

ALSO GO MINUTES ROUND TRIP FLIGHT FROM BIKORO TO

BRING PATIENT IN SERIOUS CONDITION TO BIKORO HOSP!TAL w
AND TO RETURN cq§ IMMEDIATELY THMEREAFTER BUT

p2/46 |

DID NOT ARRIVE AS YET STOP NO MESSAGE FROM MELICOPEER

AND TELEPHONE COMMUNICATION WiTH BIKORO NOT POSSIBLE

AT NIGHT STOP HELIGOPTERS SGHMEDULED TO FLYSTO LiISALA

WEDNESDAY 1005002 AND DC3 SUPPORT REQUIRED STOP g

UNDER CIRCUMSTANCES PLEASE SEND DC3 SOONEST STOP

pate: 9 JAN, 1962
TIME : 04 -0

coq 08 2045z PeR J
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES \.@‘Q& UNITED NATIONS ORGANIZATION
Ay A\
S\ SRty

AU CONGO 1 IN THE CONGO

BOITE POSTALE 7248
LEQPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE : ONUC LEOPOLDVILLE

INTER - OFFICE MEMORANDUM

2 January .196.2.

10+ Lt.Gen. S. MacEoin; Force Commender ‘/
FROM: B.J.B. Rossborough, Acting Chief of Civilian Operations

SUBJECT: Request of air transport for leaders attending congress of
"Conseil national de la Jeunesse du Congo".

Mr. Philibert luyeye who is President of the "Conseil national
de la Jeunesse du Congo" and private secretary to President Kasa-
Vubu; contacted the Chief of Civilien Operations asking for United
Nationg help in the transport of organizers and leaders of the
above mentioned national congress. This congress will be held in
Coquilhatville from 14 to 20 January 1962. Mr. Luyeye explained
that the subsidy given for this purpose by the Congolese Government
is insufficient and that if ONUC could assist by taking some
participants on its scheduled flights to Coquilhatville during the
week of 8 to 15 January, this would surely be an important contri-
bution to the success of the congress.

This congress seems to be important. The organizers and leaders
are people known to us as being of some stature and as having solid
roots in the youth organizations. We think we should help if we can.

As most of the participants will fly from Leopoldville, I should
propose that we offer the following facilities:

5 sets in S/F L eo = Cog of 8 January

5 L] L " " " n 11 "
5 " L] " " L " 15 "

As many seats as are available for the return trip Cog = Leo
on S/F of 22 and 25 January 1962.

I shall be grateful to you for giving your best consideration to

this proposal.

ce: Mr. Ahmed
Prof. Wilson




ORGANISATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS ORGANIZATION
AU CONGO IN THE CONGO

7 & [#ph7 g2 ) 4/7 M

BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE

REPUBLIQUE DU CONGO l

CABLE : ONUC, LEOPOLDVILLE |

Léopoldville, le 15 décembre 1961

A: W/C F.H. Pearce, Chef des opérations de transports
' aériens ;

De: M. Khiary, Chef des Opérations civiles %

Serait-il possible de faire en sorte que toute
modification intervenant dens les vols réguliers soit
immédiatement signalée aux aéroports intéressés?

Vous voudrez bien prendre connaissance du

..... mémorandum ci-joint & ce sujet. to

Sawr O
f;\ '7731.. KMo le'l{\’?/ of P\{I \\"‘/’%'w!u
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES  ¢@X\,  UNITED NATIONS ORGANIZATION
AU CONGO -9 IN THE CONGO

BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE : ONUC LEOPOLDVILLE

INTER - OFFICE MEMORANDUM

14 December 1961

To : Mr. R.J.B. Rossborough, Deputy Chief of Civilian Operations
Trom ¢ Prof. R.C. Wilson, Senior Social Affairs Adviser ﬂ;?ég,

Subject : Flight SF-5 Stan./Coq./Leoc.
11th December 1961

Miss Tabellini and I returned from Stanleyville to Coquilhatville
by boat in order to see something oﬁ flood problems along the river.
We counted on being able to hold useful discussions in Coguilhatville
from mid-day Saturday until early afternoon Monday December 1llth and,
in fact, were able to have a long discussion with the Minister of
Social Affairs on Sunday. We planned to return to Leo. by the regular
scheduled flight on Monday afternoon.

About 3 o'clock it was reported from the control tower at
Coguilhatville that Stanleyville had announced the depariure of the
aircraft for Leo, carrying an implication that it was unlikely %o
stop at Cog. but there was no confirmation of this and it wes
apparently not possible to make contact with the aireraft in flight.

On its way through Cog. to Stan. early in the morning the pilot
had been told that there would be 4 rassengers to pick up.// Since
the control tower at Coq. was unable to confirm the intention of the
airoraft it was necessary for us to go to the air field and to wait
until the control tower was satisfied that theré was nopossibility
that the aircraft would arrive.

There is no need to emphasize the irritation and inconvenience
of not being able to count on the availability of scheduled flights,
but it may be that on any particular occasion there are overwhelming
technical reasons why a scheduled stop cannot be madej on the other
hand, if it is so, it seems justifiable to demand that the aircraft
should inform the control tower of the omitted stop e#& exactly what
the situation is. If this had been done, our time would have been
saved and we could have sent a telegram to Leo instead of sending a

message: off after office hours with the possibility that it would het be

received until the fodlowing morning. In practice, the inconvenience




T

amounted to the loss of one day's work in Leo and a good deal of
wasted time and uncertainties in Coquilhatvilley but in principle,
there appears to be some lack of appreciation on the part of the
air operators of what changes of plans of this kind mean to civilian
personnel and we hope that ® strong representationdmay be made .
This appears to be the more necessary in that we were informed at
Coq. that the situation was by no mears unprecedented.
|
I
|
|
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29 November 1960

To : A1l Staff Members, &
Civilian Operations .

From : E. Béique, Administrative Officer,
Civilian Operations

Subject: Staff visiting Field Offices

Because the unannounced arrival of visitors in
ONUC Field Offices has caused considerable.difficulty,
all Group Chiefs should send as far in advance of a
proposed visit as possible a message telling the Chief
ONUC Civilian Officer the names of the visitors, the
purpose of the visit, the persons they wish to see, the
date and time of their arrival with flight number and

whether accommodation is reguired.

El TR
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23 liomhr St =

My. ¥, Hianta, Civilian Optrttinns Otfioor
_ for the Province of Liéppoldville
A. Balinski, Deputy Chief of Civilian Oporationa
1n the Oonao

In reply to your inquiries I have %o 13!0:5.30:
that for remsons well known 60 you it 4s considered
advisable to pestpone for the time being your study
tour in the diatrict of xwiln. which y&n plnnand !or
24, 25 and 26 !ovumher. : ¥ '

I would be grateful thcrcfbr» 1f you will aot e g ; j

accordingly and inform the air eptrttiana pcople about
the postponement of this flight,

;'aﬂ:'llir Operations, ONUC .







(a)

(b)

(e)

(d)

(e)

(f)

Date

‘5’//6’L\ A /7

INFORMATION TO BE SUPPLIED WHEN DEMANDING AIRLIFT

United Nations Civilian Operations in the Congo.

Date when airlift required: D‘S 3 Cbt‘o\\} F\% an%\ 63\{
A6 th--.\...'f VL (LN a Qau R

,-

Place to which airlift required: %G(‘\A\B . SO LW KNTOVS K

Names of personnel to be alrllfted
AT \_‘\ \QQ

Weight of personal baggage:

Any special instructions:

-
Station LLEo Qh ‘3 L 0

Signature ‘\ . \'\\\Q\Q\ \ N(\/[Q_‘\] y




(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

Weight of personal baggage:

e/ Pl - %

INFORMATION TO BE SUPPLIED WHEN DEMANDING AIRLIFT

United Nations Civilian Operations in the Congo.

Monday, 26 September 1960

Date when airlift required:

Place to which airlift required: Stanleyville

Names of personnel to be airlifted:

Mr. Pierre Terver

Mrs Lebugue

Any special instructions:

Return required for Thursday, 29 Septegber.

Station Leopeldville

Date

19 September 1960

Signature

M.Cods *“m
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INFORMATION TO BE SUPPLIED WHEN DEMANDING AIRLIFT

(a) United Nations Civilian Operations in the Congo.

(b) Date when airlift required: September 22nd, 1960

(e) Place to which airlift required:

(d) Names of personnel to be airlifted:

Mr. Pierre Terver

'- Mr, Nigel Heseltine

‘ (e) Weight of personal baggage:

(f) Any special instructions:

Destinations Brazzaville ( return trevel)

— Fxom N'Dolo

Station

Date

19 Sept. 1960 2 (0
Signature _/dl ZJ?/

M.Harrington







19 September 1960

] Mr. Pierre Terver, member of the Consultative Group for Agriculture,
intends to fly to Stanleyville with the secretary-general of the Ministry

5 of Agriculture, M. Lebugue, on Monday, Zﬁwm,mdnmh
Leopoldville on 29 September.

| It would be appreciated if you could authorise this flight of a
givil servant as it is in the interest of our work in the Congo.

M.Cad. “ﬂnm
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15 September

Mr, Brian Urquhart

Mario Harrington

Mr. Claude Cheysson, Secretary-bGeneral of CCTA has bsen
in Leopoldville to see Mr. Dayal and Mr. Linner. He was brought
over from Brazzaville on a UN flight.

Mr. Cheysson must return to Brazzaville tomorrow in order
to catch a plane. It would be appreciated if arrangements could
be made to take him to Brazzeville Friday wmorning, 16 September,
on an early flight.



12 September

Col. Zafar Abdullah
Chief, Movement Control

Sture Linnér,
Chief, Civilian Operations

Irensportation to Coquilhatville

1 waes informed that there are to be no scheduled UN
flights from Leopoldville to Coquilhatville for at least a week.

Since it is of the highest importance that Mr. van der Goot
rejoin his post there before that time, I would be grateful to
you for making the necessary arrangements so that Mr. van der Goot
can lsave for Coquilhatville on Wednesday, 14 September.
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INFORMATION TO BE SUPPLIED WHEN DEMANDING AIRLIFT

(a) United Nations Civilian Operations in the Congo.

11 Sept./60

(b) Date when airlift required:

(¢) Place to which airlift required: Bukavu

(d) Names of personnel to be airlifted:

— S persons

(e) Weight of personal baggage:

(f) Any special instructions:

Station L”Pﬂlwin'

Date 10 Scpt.lﬁﬂ =

Signature 4%/”
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e September 1960

Mr. John MeDiarmid, Executive Asst. to Special Reprasentative
M.Cods Haxrington
Jzansport of Fanily

The Secretary~Gensral of the Ministry of foreign Trade,
Mr. Henri KASONGOD, who is coordinated by the Ministry of Economic
Coordination and Planning, which is the principal contact of the
United Nations Civilian Operations with the Govermment, has requested
UN assistance in bringing his wife and four children over from
Brazzaville. She is schaduled to arrive on Sunday, 11 September, on
the jet flight from Elizebethville.

The following are the names of the family members:

TSHIDISI Albertine (wife)
KOLOMBD Jean-iarie
NGALULA

KOLEMBO

MBUYI

KANKU

MsCads Harrington

ct+ = J. Andrese
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August 11, 1
Mr. R. Rossborough, Chief Civilian Operations, ONUC '
Mr. G. Manoini, Economist
Authorigation for transport by UN aireraft.

I will appreciate it very much if you could authorize air transport for

Mrs. MWAKASHEMWA and family from Bukavu to Leopoldville, according to the enslosed
telex,

The above-mentioned persons are related to one of my best congolese employees of the
Office des Licences.

Thank you.

Encl. 1
GM/pt
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(a)

(b)

(e)

(d)

(e)
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INFORMATION TO BE SUPPLIED WHEN DEMANDING AIRLIFT

United Nations Civilian Operations in the Congo.

6 Sept. 1960

Date when airlift required:

Bukavu

Place to which airlift required:

Names of personnel to be airlifted:

R. Karrer

ITU Expert

Weight of personal baggage: 30 kgs.

Any special instructions:

Station Leopoldville

Date

5 Sept. 1960

Signature
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MEMORANDUM :
URGENT | _ 1 August 1960
TO: Mr. B. Urquhart, Logistics Advisor, ONUC .

FROM: M.C.J, Harrington, Asst. Chief Civilian Oporaticn., ONUC

- SUBJECT: é;ganganggtl for r;;‘g;

We have now received final advice from the Central Bank
that the currency is available in the following cities, which
warrants laying on a flight for Tuesday, 2 Augunt, to Usumbura
and return via Coquilhatville.

- On & August a flight will be required from Leopoldville
to Kikwit with the view of transferring currency required there.

Iiki to piipafc fdu-foﬁ‘fur her r.&uﬁiit“}oé fliihta to Buta,
Géména, Paulis and Luluabourg.

!ay the same security arrangements be laid on as for the
previous cancelled flight.
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MEMORANDUM
URGENT - 1 August 1960

TO3 Mr, B. Urquhart, Logistics Advisor, ONUC
FROM:3 M.C.J, Harrington, Asst. Chief Civilian Operations, ONUC

SUBJECT: Arrangements for flight

We have now received final advice from the Central Bank
that the currency is available in the following cities, which
warrants laying on a flight for Tuesday, 2 August, to Usumbura
and return via Coquilhatville.

On 4 August a flight will be required from Leepoldville
to Kikwit with the view of transferring currency required there.

- ? N _.' WALa A
“-‘m. Paulis and Lul.unbmg.

like awd

May thc same security arrangements be laid on as fu' the
previous cancelled flight.
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INTEROFFICE MEMORANDUM

28 July 1960

TO: Mr. B. Urquhart, Logistics Adviser
FROM: Mario Harrington, Asst. to Res. Rep., TAB

SUBJECT: Flight arrangement for Minister of Coordination and
the Elﬁ .

In order to enable to present to the Secretary-General

on his return trip a more complete picture of the needs of

-t the country, the Minister of the Plan requests that a flight
be laid on at 09.30 on Friday 29 July with the aircraft of
Chana Airways to visit Luluabourg, Bukavu, Stanleyville and
Coquilhatville. He will be accompanied by a party of seven
and one representative each of WHO, FAO, WMO, ICAO, ILO, ICA
and two of the United Nations. It would be appreciated if you
could notify me soonest when the arrangements have been made.

5



INTEROFFICE MEMORANDUM
28 July 1960

TO: Mr. B. Urquhart, Logistics Adviser
FROM: Mario Ihtringtqn. Asst, to 301. !cp.. TAB

SUBJECT: Flight arrangement for Minister of Coordination and
the plan, i -

In order to enable to present to the Secretary-General

- on his return trip a more complete picture of the needs of

the country, the Minister of the Plan requests that a flight
be laid on at 09.30 on Friday 29 July with the airecraft of
Ghana Airways to visit Luluabourg, Bukavu, Stanleyville and

Coquilhatville. He will be accompanied by a party of seven

and one representative each of WHO, FAO, WMO, ICAO, ILO, ICA
and two of the United Nations. It would be appreciated if you
could notify me soonest when the arrangements have been made.




INTEROFFICE MEMORANDUM

28 July 1960

TO: Mr, B. Urquhart, Logistics Adviser
FROM: Mario Harrington, Asst, to Res. Rep., TAD

SUBJECT: Flight arrangement for Minister of Coordination and
the plan.

In order to enable to present to the Secretary-General

on his return trip a more complete picture of the needs of

_ the country, the Minister of the Plan requests that a flight
be laid on at 09.30 on Friday 29 July with the aircraft of
Ghane Airways to visit Luluabourg, Bukavu, Stanleyville and
Coquilhatville. He will be accompanied by a party of seven
and one representative each of WHO, FAO, WMO, ICAO, ILO, ICA
and two of the United Nations, It would be appreciated if you
could notify me soonest when the arrangements have been made.
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27 July 1960
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oy L. K, Buer
Nurse 5. G, Valset
Nurse L, Nilssen

mnrmmmmm 1 anticipate that more teams will goon
arriving in the Gongo. |

The International Red Uross autherities in Geneva have informed us
ten or eleven Red Cross medical teams are being asserbled and that
will probably be airlifted by the UWN arrangements from Fisa direct
to leopoldville, The information as te their exact arrival will be
M&Mhmnmum mommnnmt

i

1

As soon as further information is available 4s to when they should
move, it will be coxsumicated to you.

Tows sincerely,

Ie Mo Kaul
Assistant Director-Ceraral
¥r Brdan B, Urqua® rt

United Wations

ee: lr Linver, m,hqeuﬂml/
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FM ONUC BUKAVU

T0 ONUC LEO
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UNCLAS BU ADM 9 ROSSBOROUGH CMA AHMED AND FRESCA FROM NACHAAT STOP

MUSSA DIRECT OR OF KINDU LICENCE OFFICE HAS GOT ORDER TO REPORT TO
@@ PISSUKIRU MINISTERY FORTENG TRADE IN LEO SOONEST STOP VISIT IS

BESIRABLE PLEASE AUTHORIZE USE OF UN AIR CRAFT BUKAVU LEO® AND

Y-
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